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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice

Rumanova 14, 040 53 Košice

Číslo: 2343/332-OIPK/2006-Mer/570020905/R2
                           V Košiciach, dňa 28.08.2006
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R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, § 8 ods. 2 písm. a) bod 3  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z.            o IPKZ  a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,

ktorým  v prevádzke Vysoké pece, Vstupný areál  U. S. Steel,   044 54 Košice, okres: Košice II, udeľuje s ú h l a s na inštaláciu automatizovaných meracích systémov pre kontinuálne meranie emisií tuhých znečisťujúcich látok v komínoch odlievarní vysokých pecí VP 2 a VP 3  umiestnených na pozemkoch parc. č. 164/2, 164/4, v katastrálnom území  Železiarne, ktoré sú podľa výpisu z katastra nehnuteľností vo vlastníctve prevádzkovateľa.

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:  U. S. Steel Košice, s.r.o.  

sídlo:                    Vstupný areál U. S. Steel,   044 54 Košice

IČO:                     36 199 222       
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a)  v  oblasti  ochrany ovzdušia

- súhlas na inštaláciu technických prostriedkov na monitorovanie emisií a úrovne znečistenia 
   ovzdušia, podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky 

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:  

     Základná  priemyselná činnosť  kategorizovaná  podľa prílohy č.1 k zákonu  č. 245/2003 Z. z.           
  o IPKZ ako 2.2. Prevádzky na výrobu surového železa alebo ocele (z prvotných alebo 
  druhotných surovín) vrátane kontinuálneho liatia s kapacitou väčšou ako 2,5 t                  
  za hodinu a podľa prílohy  č. 3  vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou  sa  vykonáva  
  zákon č.  245/2003 Z. z. o  IPKZ  v skupine NOSE - P: 104.12.
2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:

     Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR              
     č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania  ovzdušia,  o  emisných limitoch, o  technických  
     požiadavkách a  všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok,                
     o kategorizácii zdrojov   znečisťovania  ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu  
     emisií  znečisťujúcich látok  v  znení  neskorších   predpisov  (ďalej  len   „vyhláška MŽP SR                             
     č. 706/2002  Z. z.“) kategorizovaná ako jestvujúci veľký zdroj znečisťovania ovzdušia 
     kategórie 2.2.1 Výroba surového železa (Vysoké pece) s projektovanou kapacitou viac ako 
     2,5 t za hodinu. 

B.  Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  
       v prevádzke
       Automatizované meracie systémy
       Automatizované meracie systémy (ďalej tiež „AMS“) podľa  realizačného projektu vypracovaného Ing. Petrom Kováčom, ECM MONITORY, pod archívnym číslom 3346AG v 05/2006 sú určené na kontinuálne zisťovanie množstva vypúšťaných tuhých znečisťujúcich látok (ďalej len „TZL“) a zisťovanie, sledovanie a preukazovanie údajov o dodržaní určených emisných limitov na komínoch odlievarni vysokých pecí  VP 2 a VP 3, ktorými sú do ovzdušia odvádzané odpadové plyny obsahujúce TZL vznikajúce pri odlievaní vyrobeného surového železa a trosky. Prístup k AMS VP 2 je zabezpečený z plošiny vo výške +25,6 m, prístup k AMS VP 3 je  zabezpečený z plošiny vo výške + 20,5 m. Rovný úsek pred miestom inštalácie AMS   VP 2 je 20,6 m  (4,9 hydraulického priemeru komína (ďalej tiež „HD“)) a za miestom inštalácie 13,6 m  (3,2 HD). Rovný úsek pred miestom inštalácie AMS VP 3 je 14,1 m  (4,4 HD)                 a za miestom inštalácie 18,0 m   (5,6 HD).

Okrem prírub  pre meracie prístroje sú v oboch komínoch trvale nainštalované 4 príruby            pre jednorazové meranie so zabezpečeným  prístupom schodiskom a plošinou. 
      
AMS zabezpečuje kontinuálne monitorovanie koncentrácie TZL, referenčných a stavových veličín (tlaku, teploty a objemového prietoku)  odpadových  plynov  odvádzaných   do ovzdušia. Koncentrácia  TZL je meraná  analyzátorom (prachomerom) SC 600 s rozsahom merania max. 1 000 mg.m-3 s rozlíšením 0,2 mg.m-3, pracujúcom na princípe dynamickej opacity. Optické jednotky analyzátorov na komínoch sú kontinuálne prefukované filtrovaným tlakovým vzduchom z prevádzkového rozvodu redukovaným pred vstupom do jednotiek na tlak 0,1 MPa. Analyzátor SC600 je certifikovaný pre použitie v AMS pre meranie koncentrácie TZL  certifikátom TUV Rheinland  936/800012 a realizačný projekt garantuje dodržanie požiadaviek na funkčné parametre podľa OTN ŽP 2006: 98. 
        
Meranie rýchlosti prúdenia spalín je realizované ako meranie diferenčného tlaku snímačom diferenčného tlaku Rosemount typ 3051C inštalovaným na viacotvorovej sonde typu ANUBAS 3 BAS Brno. 
      
Meranie teploty je realizované tyčovým snímačom teploty Pt100 dĺžky 1 000 mm                              s prevodníkom  4-20 mA v hlavici. Merací rozsah je 0-150°C. Snímač teploty je vo vyhotovení vhodného do chemicky agresívneho prostredia.   

       
Meranie tlaku je realizované snímačom absolútneho tlaku s meracím rozsahom                         90 – 110 kPa a výstupným signálom 4-20 mA. Snímač tlaku je vo vyhotovení vhodnom do chemicky agresívneho prostredia.        
       
Spracovanie a  vyhodnocovanie výsledkov merania vykonáva vyhodnocovací systém  AMS pozostávajúci z  dataloggera (ďalej tiež „DL“), vyhodnocovacieho počítača (ďalej tiež „PC“), prenosového zariadenia DL - PC,  programového vybavenia PC a  tlačiarne. Dataloggery sú inštalované na plošinách komínov odlievarní VP 2 a VP 3 a a vyhodnocovacie  počítače sú inštalované v miestnosti velínov VP 2 a VP 3.

            Datalogger je dátový, mikroprocesrový systém, navrhnutý na snímanie, riadenie, uchovávanie dát v elektronickej forme. Datalogger monitoruje analógové signály z analyzátora, prevádza ich do digitálneho tvaru pri základnom intervale vzorkovania 1 sekunda, zohľadnením intervalu spoľahlivosti vytvára validované priemerné polhodinové hodnoty, z platných okamžitých hodnôt vypočíta 1 minútové priemery, vyhodnocuje platnosť 1- minútových priemerov, z platných 1-minútových priemerov vypočítava 30 minútové priemery, vyhodnocuje platnosť 30 – minútových priemerov a uchováva 30 minútové priemery maximálne po dobu                  30 dní. Datalogger počíta stredné polhodinové hodnoty  a umožňuje spätné prehliadanie archivovaných jednominútových priemerných hodnôt a stredných polhodinových hodnôt           na určitú dobu cca 20 dní. 

Programové vybavenie PC má za úlohu vizualizáciu meraných dát, ich dlhodobú archiváciu a  tvorbu protokolov vo forme zodpovedajúcej požiadavkám platných technických a právnych predpisov. Vypracúva denné, mesačné a ročné štatistické údaje o plnení emisných limitov a denné mesačné a ročné protokoly. Merané údaje sú v reálnom čase dostupné v sieti                U. S. Steel Košice, s.r.o. a pre orgány štátnej správy cez tzv. demilitarizovanú zónu a on-line diaľkový prenos cez telefónnu linku a modem alebo  prostredníctvom ich uloženia                                na prenosných elektronických nosičoch. 

II.  Podmienky povolenia

1. Všeobecné podmienky

1.1 AMS vysokých pecí VP 2 a VP 3 musia byť  inštalované tak, ako je uvedené v tomto 
       rozhodnutí a v realizačnom projekte vypracovanom Ing. Petrom Kováčom, ECM     
       MONITORY, pod archívnym číslom 3346AG v 05/2006.  
1.2 Všetky zariadenia, ktoré sú súčasťou AMS a technické prostriedky používané pri kontinuálnom  
 monitorovaní emisií musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, pravidelne 
 vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu jednotlivých zariadení v súlade 
 s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne 
 záväzných právnych predpisov.

1.3 Všetky zmeny na AMS VP 2 a VP 3 budú podliehať integrovanému povoľovaniu a musia 
       byť IŽP Košice vopred ohlásené.

1.4 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 
       a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov 
       a technických noriem.
2.   Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obdobie prevádzky AMS v súlade s platnou   
 dokumentáciou a s určenými podmienkami v každom kalendárnom roku bolo najmenej   
 95 %  z času prevádzky zdroja, počas ktorého platí povinnosť dodržiavať určené emisné  
 limity, a súčasne za kalendárny rok nebolo neplatných alebo z dôvodu udržiavania  AMS              
 nevyhodnotených viac ako desať dní, ak osobitný  predpis neustanoví inak.
2.2  AMS musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

3.    Podmienky pre médiá a energie

3.1 Prevádzkovateľ môže k prevádzkovaniu AMS používať tlakový vzduch z prevádzkového 
       rozvodu a elektrickú energiu.
4. Podmienky na funkčné parametre analyzátorov pre AMS VP 2 a VP 3: 
4.1 Hlavné funkčné parametre  analyzátorov pre AMS VP 2 a VP 3  

	Pol. tab.
	Funkčný  parameter
	TZL
	prietok
	Poznámka

	Predpis (STN ISO, * EN)
	10155
	14164
	analyzátor STN EN 50104

	1.
	drift nulovej hodnoty (( % R)


	<2 %R


	<3 %R
	 za 30 dní 

  

	2.
	drift meracieho rozpätia (meranej hodnoty H ( % RM)
	( 2 %H


	( 3%H
	na celú stupnicu za 30 dní 

	  3.
	celková odchýlka

(k RM, referenčnému EMS)
	Nestanovená
	 <5%R
	vztiahnuté na celú stupnicu



	4.
	interval spoľahlivosti ”I”
	< + 30 %EL
	-
	


4.2 Doplnkové funkčné parametre analyzátorov pre AMS VP 2 a VP 3
	Pol. tab.
	Funkčný  parameter
	TZL
	Prietok
	Poznámka

	Predpis (STN ISO, * EN)
	10155
	14164
	analyzátor STN EN 50104

	1. 
	čas odozvy (T90 )
	- 
	< 10 s
	                    -

	2.
	linearita 
	          F <  Ftab
	F-test pri ( = 0,05

	3.
	odchýlka linearity (( %R)
	     > 0.95
	< 3%R
	pre TZL vztiahnuté na celú stupnicu

	4.
	minimálny menovitý rozsah
	0 – 2,5 EL     
	Nastaviteľný v rozmedzí očakávaných stavov
	


4.3 Ďalšie technicko-prevádzkové požiadavky na analyzátory pre AMS VP 2 a VP 3

       (zisťované jednorazovo pri funkčnej skúške typu analyzátora)

	Pol. tab.
	Funkčný  parameter
	TZL
	prietok
	Poznámka

	Predpis (STN ISO, * EN)
	10155
	14164
	 analyzátor STN   EN 50104

	  1. 
	stálosť funkčných  parametrov
	  > 30 dní

      95 % 
	  > 7 dní

     95 %
	

	  2.
	teplota okolia
	5 – 45°C
	5 – 45°C
	

	  3. 
	signál prúdový analógový
	4-20 mA
	  4-20 mA
	

	  4. 
	celková hmotnosť
	< 20 kg
	
	


R – merací rozsah
RM -  referenčný materiál
H – overovaná hodnota AMS

EL – emisný limit
TZL – tuhé znečisťujúce látky.
5.   Podmienky pre  meraciu rovinu 

a) 5.1 Prevádzkovateľ je povinný preukázať,  že v   meracej rovine AMS a v odberových bodoch 
      odberovej roviny určenej na kalibračné merania prúd plynu  vyhovuje nasledujúcim 
      požiadavkám:

b) uhol prúdenia plynu je menší ako 15º vzhľadom na os potrubia (odporúčaná metóda 
určenia uhla je opísaná v prílohe C normy ISO 10780:1994);

c) nevyskytujú sa lokálne záporné prúdenia;

d) minimálna rýchlosť prúdenia je vyššia ako detekčný limit metódy, ktorá je  použitá na  meranie rýchlosti (pre Pitotove sondy a meranie diferenciálneho tlaku je to najmenej 
5 Pascalov);

e) pomer najvyššej a najnižšej lokálnej rýchlosti prúdenia plynu je menší ako 3:1.

6. Podmienky pre náhradné hodnoty
6.1 Na monitorovanie vlhkosti môže prevádzkovateľ použiť ako náhradnú hodnotu koeficient vlhkosti určený poslednou funkčnou skúškou AMS príslušnej VP.

6.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby  ako náhradná hodnota pre hmotnostnú koncentráciu TZL bola použitá:

- pri poruchách AMS  priemerná ročná hodnota koncentrácie TZL za predchádzajúci kalendárny rok, ktorej zmena bude zadávaná vždy po ukončení príslušného kalendárneho roku oprávnenou osobou (pracovník firmy ECM   Monitory).
- pri meraniach mimo rozsah AMS vypočítaná hodnota koncentrácie TZL predložená na schválenie v žiadosti o súhlas na prevádzku AMS.  
6.3 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby pri poruche, kalibrovaní a neprevádzkovaní merania objemového prietoku a súvisiacich stavových veličín tlak a teplota  boli používané ako náhradné hodnoty ich posledné platné hodnoty zaznamenané dataloggerom pri základnom intervale vzorkovania 1 sekunda.

7.   Podmienky pre uvedenie do trvalého užívania
7.1 Prevádzkovateľ je povinný požiadať  IŽP Košice o vydanie súhlasu na prevádzku AMS VP 2 
      a VP 3 najneskôr do 30.11.2006.
7.2  Prevádzkovateľ je povinný pred uvedením AMS do prevádzky: 
       -  preukázať prívod tlakového vzduchu a nastavenie regulátora tlaku prefukovaného vzduchu 
          pre  optické jednotky analyzátora TZL na hodnotu 0,1 MPa,

       -  preukázať funkčnosť prefuku sondy prietoku plynu a nastavenie cyklusu prefuku,

       -  preukázať parametre, konštanty zadané vo vyhodnocovacích jednotkách prístrojov,

       -  preukázať prenos dát do dataloggera a PC,

       -  preukázať prenos dát z PC do siete Intranet,
          - preukázať  ochranu  proti  neoprávneným  zmenám  konštánt,  prepočítavacích  faktorov,  systémového času a ďalších údajov,

       - preukázať   zabezpečenie   signalizácie,  zaznamenanie  svojich   poruchových   stavov            a výpadku zdroja elektrického napájania a pri výpadku napájania zabezpečenie uloženia           všetkých informácií za čas 72 a viac hodín, 
        - preukázať hornú hranicu meracieho rozsahu rovnajúcu sa najvyššej posudzovanej hodnote podľa požiadaviek dodržania určeného emisného limitu zvýšeného o odôvodnenú hodnotu           neistoty,
       - preukázať, že  AMS vyhovuje prostrediu, v ktorom je nainštalovaný,

        - preukázať podmienky zisťovania, platnosti a spracúvania výsledkov kontinuálneho merania údajov  o dodržaní  určených  emisných  limitov  a  množstva  emisie,  ktoré  sú  uvedené v  prílohe č. 4 vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia (ďalej len  „vyhláška  MŽP SR č. 408/2003 Z. z.“),
      - realizovať kalibráciu analyzátora TZL nezávislou gravimetrickou metódou a kalibráciu merania prietoku referenčnou súpravou,
      - vypracovať prevádzkové predpisy AMS v  súlade s projektom stavby a s podmienkami výrobcov zariadení, 
     - aktualizovať Súbory technicko-prevádzkových parametrov  a technicko-organizačných  
opatrení na  zabezpečenie  ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania,           
na ktorých bude inštalovaný AMS (ďalej  len „Súbor  TPP  a  TOO“). 
 7.3  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie úplnej funkčnej skúšky AMS pred ich 
uvedením do prevádzky v súlade s vyhláškou  MŽP SR č. 408/2003 Z. z. a OTN ŽP 2006: 98 a oznámiť termín  jej  konania minimálne 5 dní pred jej konaní na IŽP Košice. 
O d ô v o d n e n i e

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa 
§ 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8  ods. 1, § 8 ods. 2 písm. a) bod 3  zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,  na  základe konania vykonaného podľa  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa U. S. Steel Košice, s.r.o. zo dňa 22.06.2006. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa zákona o správnych poplatkoch,  položka 171a,  písm. b vo výške 20 000 Sk. 

Časť prevádzky Vysoké pece, na ktorej budú inštalované automatizované meracie systémy pre kontinuálne monitorovanie emisií tuhých znečisťujúcich látok na komínoch                            odlievarní VP 2 a  VP 3, je umiestnená na pozemkoch parc. č. 164/2, 164/4, v katastrálnom území  Železiarne, ktoré sú podľa výpisu z katastra nehnuteľností LV č. 753 zo dňa  22.03.2006 vo vlastníctve prevádzkovateľa.

IŽP Košice  v súlade so zákonom č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil listom zo dňa 23.06.2006  účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania    vo veci vydania integrovaného povolenia pre časť prevádzky Vysoké pece – automatizovaný merací systém VP 2 a VP 3. IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z.               o IPKZ  doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňom 28.07.2006 a zverejnil predloženú žiadosť na internetovej stránke, spolu s výzvou  osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Súčasne zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti spolu s výzvou  osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť k žiadosti   na úradnej tabuli IŽP Košice v dňoch 26.06.2006 – 26.07.2006. IŽP Košice v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) požiadal Mesto Košice a Mestskú časť Košice – Šaca, aby zverejnili predloženú žiadosť na svojej internetovej stránke spolu s výzvou  osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť k žiadosti a súčasne zverejnili podstatné údaje o podanej žiadosti vrátane výzvy osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť k žiadosti na svojej úradnej tabuli. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nezvolal verejné zhromaždenie občanov      a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 
Na ústnom pojednávaní konanom dňa 08.08.2006, na ktorom sa zúčastnili IŽP Košice,    U. S. Steel Košice, s.r.o., bola v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z.        o  IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia                   a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia a bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia, pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti: 

-  Mestská časť  Košice - Šaca  listom č. 002 ÚPSPVaR857-2/2006/FIL zo dňa 17.7.2006, 
-  Mesto Košice listom č. A/2006/10944/457 zo dňa 19.7.2006, 
-  Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ŠSOO, listom č. 2006/01746-2-KAS zo dňa 20.7.2006.
        
Účastníci konania a  dotknuté orgány nemali k vydaniu integrovaného povolenia pripomienky a námety. Prevádzkovateľ predloženou žiadosťou požiadal aj o určenie osobitných podmienok a osobitných lehôt zisťovania množstiev vypúšťaných znečisťujúcich látok, údajov o dodržaní určených emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania zdrojov a monitorovania úrovne znečistenia ovzdušia, ktoré však prevádzkovateľ neurčil v predloženej žiadosti v návrhu podmienok povolenia. Na ústnom pojednávaní prevádzkovateľ uviedol, že pri vykonávaní diskontinuálnych meraní na týchto zdrojoch boli dodržané podmienky vyplývajúce z STN 9096 a preto nežiada o určenie osobitných podmienok a osobitných lehôt zisťovania množstiev vypúšťaných znečisťujúcich látok, údajov o dodržaní určených emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania zdrojov a monitorovania úrovne znečistenia ovzdušia, tak  ako to bolo uvedené v predloženej žiadosti zo dňa 21.06.2006.   
Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. IPKZ bolo:

a) v oblasti ochrany ovzdušia
    - podľa  § 8 ods. 2 písm. a)  bod 3  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ – konanie o udelenie súhlasu na inštaláciu technických prostriedkov na monitorovanie emisií a úrovne znečistenia ovzdušia.  
       
IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil, že navrhovaný automatizovaný monitorovací systém spĺňa podmienky zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a podmienky vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e:    Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 
  konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu 
  životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor 
  integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa jeho 
  doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
  rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
  nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                
                                 
      Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            

                       
                                           riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

1. U. S. Steel Košice, s.r.o., Útvar GM pre environment, Ing. Tibor Duchonovič, Vstupný areál 
 U. S. Steel, 044 54  Košice

2. Mesto Košice, zastúpené primátorom, Tr . SNP č. 48/a, 040 11 Košice
3. Mestská časť  Košice - Šaca, zastúpená starostom, Železiarenská 9, 040 15 Košice
Na vedomie:
Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠSOO    

